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helyben, «agy poétán küldve :

Egész évre . . . lo frt __ kr
Félévre .... 5 , _ , '
Negyedévre. . . 2 » 50 »
Egy hóra ... i . _

Egyes amim 4 kr.

A'ap szellemi részét illető minden koz-
1-02 *z0jke8zt6segbe (Nsey-ui-utczs 
1.02. ez.) bermentve küldendő

Eltiűsethetni helyben :
r*ée8a1kiadőÍvj0? Jtpnyvkereekedéaében. 

* * kiadóhivatalban. (Nayy-nj-otcza 
1702. ez. alatt.)

DEBRECZEN Hirdetési dij :

Né fy hasábos petit iorért’5 kr. Naevobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel. Bélye« 

uij minden külön beigtatásért SO kr

Hirdetést ™|y__ieclámot macában foglaló
újdonság sora SO

A DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.
MEOJEtEN tíAPOHmuT PÉNTE2 BS VASAEHAP KIVÉTELÉVEL

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajczár.

"blí'it'í kivétetnek a szerkesztőse,- 
ben es kiadóhivatalban. (Nagy-uj-utcia 

1702. ez. a.)

Kossuth-politikí
(C8. A.) Bár a nagy H/nfalan mel­

lett leplezetlenül tüntetett fesaknem az 
egész nemzet, mégis mindeiütt felhang­
zott a Kossuth-nóta mellett^ dvnasztia 
iránti hűség kifejezése, és^mfndenült til­
takoztak és tiltakoznak az ellen, mintha 
nem dynasztikus nemzet volnánk.

Még a legszélsőbb elemek is bátran 
és nyíltan kiáltják »Vitám et sanguinem 
pro rege nostro!« ... és daczára ennek a 
Kossuth-politika széles medrekben kezd 
hömpölyögni Magyarországon. Mi ezó Az 
idők jele!

Annyi bizonyos, hogy a Kossuth- 
kultusz immár komoly, hazafias szertar­
tássá vált, Kossuth szava mindenütt 
visszhangot kelt és a magyarok rá fi­
gyelnek, mert Szapáryra szolgáin kívül 
senki sem hallgat. Gróf Apponyi Alber­
tet sem akadályozza semmi abban, még 
neve sem, hogy az ősz magyar hazafi 
iránti tiszteletének a jászberényi kürtön 
messze szóló kifejezést adjon. Tehetetlen 
kormányunk hallgat, nem mer Kossuth 
e en nyíltan kikelni: 6 nem vezére a 
nemzetnek, nem is volt soha. de Kos­
suth minden tekintetben az volt.

30^ Kossuth-politika forradalmár po- 
,t,ka — mondják — el vele! Nyugod­

tan, békén fejlődjünk s meddő közjogi 
harczot ne folytassunk. Fejlődjünk s ak­
kor közjogi állapotaink is fejlődnek«.

így beszélnek a liberálisok mezébe 
bujt önhaszonlesők, klikkek és aulikusok. 
Am jó — e tekintetben legyen igazuk.

azJls i8azi hogy a Kossuth-politika 
feltámadt újra és üres, hazafiatlan kor­
mányaink, gyáva miniszterek támasztják 
tel. Az öreg Kossuth kijelentette, hogy ő 
nem követeli, hogy ez idő szerint az ő 
politikáját kövessék mereven. De követni 
fogják akarata ellenére is és baj lesz, ha
a magyarok szive meggyülöli a mai kor­
mányt.

Pedig ezen az utón vagyunk. Semmi 
téren előre nem haladunk, visszaesünk s 
már a 67-es alapon jóval alul süllyed­
tünk. Egy ideig közönyösen veszi ezt a 
sok millió, kik közvetlenül a politikával

Kéziratok nem adatnak vissza.

I
nem foglalkoznak, de ha egyszer észre , 
veszi s most már ez nincs messze ! 
— akkor baj lesz, nagy baj, mentsen í 
meg az Isten tő e!

Az ily lassan fejlődő gyűlölet a leg­
hatalmasabbá lesz. Pedig a mi kormá­
nyunk büszke arra, hogy nem népszerű. 
Hallatlan dolog, de így van. Miniszterek, 
képvise ő-korifeusok nyíltan kijelentik, 
hogy ők nem akarnak népszerűek lenni. 
Pulszky Ágost és Tisza István minden 
felszólalásukkal a házban a népszerűtlen­
ségre vadásznak. Ez is csak Magyaror­
szágon lehet, a hol sok a »fából vas­
karika«.

Ha eddigi kormányainkat nézzük, 
az a veszedelmes gondolat juthat eszünkbe 
hogy Magyarországon népszerű ember,, 
népszerű kormány nem existálhat. Ha 
főispán, miniszter, avagy rendőrhivatal­
nok magára zúdítja a közvélemény ha­
ragját, okvetlenül kitüntetik és előléptetik. 
Hát ez egészségtelen állapot. Ez a legraffi- 
nirtabb korrupczió. Ők a nép ellen működ­
nek s elárulják nemzetünket. Nem nyíl­
tan teszik ezt, hiszen akkor meglinchelnék 
őket: titokban, maszkban. Azt mondják: 
ők is jó magyarok s mig ezt fennen hir­
detik, megalkusznak mindennel, feladják 
legszentebb jogainkat s ha nem voiná- 
n-k bátor f rílak országgyűlésen és saj­
tóban: Magyarországot rég dobra ütöt­
ték volna. Ma már Ausztria végkép be­
kebelezett provincziája volnánk, ha nem 
lett volna Kossuth és Isten tudja meddig 
sülyedtünk volna, ha nem lebegne Ma­
gyarország fölött a Kossuth-politika. A 
mi kormányunk azzal taktikázik, azzal 
szerez magának kegyet Bécsben, ha dur­
ván lehurrogatja a Kossuth-ünnepeket és 
a Kossuth-politikát.

Aulikus erkölcsöket prédikál s nem 
veszi észie, hogy ezzel ép az ellenkezőt 
éri el; megsérti a nemzet kegyeletes ér­
zését az ősz Kossuth iránt és igy pro­
pagálja a Kossuth-politikát Magyaror­
szágon.

Miért nem értik meg már Bécsben, 
hogy ez a politika az ő szempontjukból 
sem czélszerii politika, hogy a hazafiat- 
lan, népszerűtlen kormányok és megal­

kuvó politikusok idézik elő azt. mitől 
legjobban tartanak: a Kossuth-politika ! 
elterjedését és meggyökeredését a nem- I 
zetben ? !

De hát még Apponyi és az ő pártja i 
sem kell Bécsben, hiszen népszerűek s 1 
ez »veszedelmes!« Csodálatos, hogy Bécs- ' 
ben hosszú háromszáz év után sem tud- : 
ták jól megérteni a magyar karakterét. ' 
Mentői több jogot hagynak a magyarnak, 
annál szelidebb lesz, hisz a király sze­
mélye iránti ragaszkodás tisztán az ő 
lovagias politikáján alapszik, melyet azon­
ban ügyetlen szolgái elrontanak.

Midőn azután igy a nemzet nyakán 
e»V ügyetlen, népszerűtlen és hazafiatlan 
kormány megbuktathatlanul nehezedik, e 
nyomás alatt megnyílnak a sebek s a 
fájdalom, a panasz terjed egyikről a má- 
sikra, gyűlöletet kelt és bosszúra lelke­
sít. Kérdjük: jő politika-e az a kor­
mánytól? Nem fogja-e ez veszedelembe 
sodorni az országot?

A helyett, hogy népszerű és hazafias 
kormány venné kezébe a gyeplőt, férfiú, 
kiben hazafias ideálok is vannak, nem 
csupán diplomatikus lakáj-szellem: itt a 
nyakunkon hagyják Szapáryt, Tisza ügyet­
len ulódj.it, veszekedő, érdekhajhász »li­
berális« képviselőket, kik saját privát 
ügyeik érdekében és a mellett eláruljak 
hazájukat. Semmi reform, semmi javítás; 
még a közigazgatás sem javul, hisz a 
napokban is kortespolilika alapján csap­
tak el és lettek meg főispánokat. Ily 
belső erkölcsi rothadás mellett elemi csa­
pások is fenyegetnek, — terjed a kolera, 
tért hódit a Kossuth-politika s az embe- 
lek kezdenek lelkesedni az ideálokért.

A megnyílt képviselőházben lesz egy 
kis Kossuth-vita és látni fogjuk, hogy ez 
komoly vita lesz. A kik Kossuthot az­
előtt még merték is becsmérelni, ma már 
nem hisszük őket oly vakmerőknek. Kos­
suth neve hatalmasabb, mint valaha, 
mert ma már az ő neve eszméinek sym- 
boluma s a ki e nevet sérti, azokat az 
eszméket sérti, melyeket ép a kormány 
nevelt a honfiak szivében oly erősre.

A mai rendszer ellenségei nem is 
kívánják egyelőre a kormány bukását.

Mentül tovább uralkodik ez a rendszer 
annál hatalmasabbá fejlődik a nemzet­
ben a Kossuth-politika. E politika alatt 
azonban nem értünk mindent, mit a 
nagy Hontalan kontemplált. Csak azokat 
érthetjük,muk a mai függetlenségi és 48-as 
párt keretei közt mozoghatnak. De ha 
nem derül fel egy jobb aera hajnala, ha 
folyton e ködös, nyomasztó, füledt poli­
tikai légkörben kell élnünk : végre is 
tűrhetetlenné fog válni a helyzet és ek­
kor sokkal többet fog követelni a nem­
zet. S bármennyire végzetesnek is tart­
suk ezt, de úgy látjuk, hogy ez el fog 
következni, ha nem jő valaki, aki meg­
tudja gyógyítani a nemzetet, aki a mos­
tam ügyetlen ápolók helyett tudomány­
nyal, lelkesedéssel fogja kezelni, és a mi 
, ’ nem lesz °lyan, ki iránt bizalmat- 
lansággal viseltetik a nemzet. Mert nem 
jó orvos az, kiben a beteg nem bízik ; 
ha még oly tudományos is, hiába fá­
rad, ha nincs benne hite a paciensnek.

S ki meri azt mondani ma Magyar- 
országon nyíltan és határozottan, hogy 
a jelenlegi kormányhoz van a magyar­
nak hite, bizalma ?

A politikai évad megindult, a kép­
viselőház ülései megkezdődtek. Mindenki 
figye!, mert érzi. hogy valaminek történ­
nie kell. A gazda, sokáig képes gyötreni 
magát a rossz és hűtlen cselédtől, de ha 
jobbat talál, elcsapja. Nálunk két gazda 
van: király és nemzet. Szolgaminiszterek 
olyanná tették a helyzetet, hogy a ki jó 
a királynak, rossz a nemzetnek — és 
megfordítva. Mindenki belátja, hogy ez 
nagyon egészségtelen állapot s bátran 
jósolható, hogy a Kossuth-politika még 
sokszor fog elhatározólag közreműködni 
hazánk történetében.

A „DEBRECZEiY“ TARl'ZU l.
OLD TEX.

— Képaz amerikai életből. — 
Pajéken J. F. után Pálfl Mór

Bighorn-Mountain-i magányos kunyhóm 
az Arrapahoe-indiánokon kívül ritkán látott 
más vendégeket. Néha-néha egy-két trapper s 
índiantraders*) is betévedt ugyan, mi aztán 
szinte únnepszámba ment nálam.

Ezek közt az indiantraders-ek közt volt
figyelmemet"^^"1 6'SÖ magára vonta
]ámosKhCSI n’ ?re,fT’ Őaz flCzkÓ volt- dús, hul- 
ar dJakkal. Vihartól és naptól barnított
hajlott Volf’ fürge szemei feketék. Erősen
hajlott orrát, mely alatt tüskés, fehér bajusz
mZtt eU’ hÍhetÖ,eg a whisk? élvezést pi­
rosította így meg. Kis fekete kalapját nagyon 
megviseltek az évek, mert a kanma foszlány" 
san csüngött ala. Kevés, feketés fogai közt rö-
l , Szf™ mdian P'Pál szorongatott. Pipájától, 
kalapjától még éjszaka sem vált meg, mind­
ig f1! ™jgáDal ,arfotta- ha bivalybör takarója 

alá feküdt is, mi mindig csak a szabadban 
történt; mivel zárt fedél alatt sohasem tudott 
nyugodni.

Csak egyszer vettem reá az öreget, hogy 
szobámban húzódjék meg. Kint dermesztő hi­
deg volt. A Réaumur-féle hőmérő 25° fokot 
mutatott s a mellett hideg, metsző szél fújt a 
hegyek közül. De egy óra múlva már kiossant 
öreg barátom a meleg, védett helyről, s mikor

*) Indiantraders-eknek nevezik az olyan házaló 
kereskedőket, kik Észak-Amerika vad indián törzsei- 
ve kereskednek ; legtöbbnyire a kormány által tilalom 
alá vetett czikkeket szolgáltatván azoknak, mint a 
milyenek a whisky, puskák, revolverek, puskapor, föl­
ények stb. A ford, megjegyzése.

utána néztem, ott feküdt a szabadég alatt, a 
hóban bundájába jól betakaródzva. És mikor 
másnap kérdeztem tőle, miér! nem maradi a 
kunyhóban, azt mondta : rIt was impossible 
Sir ; I. eould’nt sleep !« (Lehetetlen volt uram 
nem tudtam aludni.)

Nyaka télen-nyáron fehéres, megviselt 
shawlal volt körül tekergetve. Ruhája, kabátja 
és nadrágja szőrös prémmel bélelt barnás 
szarvasbör volt. Egyik csizmájára óriási nagy 
sarkantyú volt ütve ; de a sarkantyúnak nem 
volt taréja.

Ezt a fura öreget mindenfelé csak »üld 
Tex« néven ismerték. Valódi nevét sohasem I 
tudhattam meg.

Old Tex igen kevés beszéddel volt. Ha 
! lovait lepakolta, s megkötötte, bejött házikómba, :
1 hol csendesen megült egy fatuskun,melyet szék ! 

gyanánt használtunk, s mely a tűzhely elé volt i 
állítva. S pipázhatott. Ha csak nem kérdezték, j 
egy óra hosszáig se szólt egyet.

Csak egyszer volt beszédesebb. Kelten vol- j 
tunk a szobában. Felém fordulva, mondta : , 
•Sir ; my wife ran away !«

— A feleséged, az arrapahoe-indiánnő ! 
csakugyan megszökött volna ? Hallottam ugyanis, j 
hogy az öreg ebből a törzsből házasodott.

— No Sir, a crows, válaszolt.
■— A crows ? Hát azoknál is van fele- : 

séged ? !
— les, Sir ; J had three, az Arrapahoes, 

a Sioux és meg a crows-indianoknál is. Most 
már csak kettő van, telte hozzá, mélabusan 
mosolyogva.

Természetesen most bánkódol is utána ? 
kérdeztem.

~ No Sir, válaszolt idő múlva. — She 
could nt work. (Nagyon tunya volt.) Tiz évig

kuzködtem vele. Ezzel ismét a tűzhely felé for­
dult, s füstöli tovább.

— Mondd! Hány éves is vagy te tulajdon­
keppen ? kezdtem újból. Már sokszor a szája­
mon volt ez a kérdés. Ma az öreg különös jó 
kedvében voll, tehát ren élhető m, válaszol 

I kerdesemre. És úgy is történt. Lassan felém 
lóid ült újból, s mintegy magához beszélgetve 

! válas™lta : »Hány éves ?« Nem ludom • de már 
; «egykénkét esztendő óta vagyok itt a vadak 
I közt.

— Hisz akkor azt is tudhatnád, hogy hány 
eves vagy ! kiáltottam csodálatomban.

No, Sir ! rázta fejét. Arra már nem 
i emlékszem, hogy hány éves koromban jöttem 

ide. De lásd ! folytatta tovább, nem messze a 
; U<>ud Peak aljától van egy öreg fenyőfa Itt 
! minden esztendőben elmegyek egyszer, a mi- 

kor ;S mindig vágok egy metszést a fa törzsébe. 
Körülbelül két hónappal ezelőtt mar negyvenkét 
ily metszést olvastam meg a fán. Itt is a long 
time, Sir ! sóhajtott fel. Aztán belebámulva a 
sziporkázó parazsakba, hallgatagon pipázóit to­
vább.

Még sok mindent kérdeztem volna az 
oreglől ; de az úgy látszott, belement már a 
beszédbe, mert ezután csak rövid »les« vagy 
„No, Sir«-rel válaszolt.

Néhány órával később a kunyhó előtt 
foglalatoskodtam. Pár nyers farkasbőrt peczkel- 
tem ki szárítás vegeit, mikor Old Tex hirtelen 
mellettem termett. Egy ideig nyugodtan nézte 
munkámat, aztán susogva mondta : »Sir, teli 
me. wal’s that ? nn der Quelle zasz der Knabe,
B innen wand er zieh szum Strausz.«

Mintha villám ütött volna meg, annyira 
elbámultam e szavakra.

ügy hogy az öreg is észrevette bámulato­
mat. Mosolyogva jegyezte meg : »Bizonv vala-

A laczfalusi ügy. A Tribuna vezér-
ff,.be.n dicsekszik el azzal, hogy Lucáéin 
László felfüggesztése óta ugv a laczfalusi, mint 
a hozzátartozó három leányegyház templomai 
be vannak csukva s a kulcsok Rómába ván­
doroltak. írja azután, hogy nemcsak a misézés 
szünetel ezekben a templomokban, de öreg 
emberek végrendelkeztek olyképpen, hogy ha­
latok esetén pap nélkül temessék el őket s 
majdan Lueaciu szentelje be sírjukat, mikor 
visszahelyezik lelkész! állásába. Lucáéin fel­

mikor jól beszéltem németül ; de már sokat 
feledtem.«

— Istenem, Tex ! dadogtam. Talán német 
volna kegyed ?

— Nem ! Angliában születtem : de öt 
esztendeig Stuttgartban neveltetlek. Aztán ismét 
vissza mentem Angliába, s aztan elbujdostam 
elszöktem a messze világba.

Hát a szülei ? kérdeztem.
— Azóti se hallottam róluk, de nem is 

igen kérdezősködtem utánok ! folytatta indulato­
san. Egyszer ugyan megkisérlettem, de már 
kesö volt, és ma — ma még később, ügy se 
tudnék már házban lakni, hisz még a kunvhó- 
ban sem tudok nyugodni.

Egy rejtély állott előttem, melyet szívesen 
fejtettem volna meg. De az öreg ismét el- 
szótalankodott, s harapófogóval sem tudtam 
volna belőle több szót kivenni.

Egy newyorki barátom pár könyvet kül- 
dőlt szamomra, köztük »Harpers Monthly, né­
hány példányát. Délután ezekből a könyvekből 
lapozgatott Old Tex.

Egy pillanatban hirtelen megvillantak a 
szemei. Irént és papirt kért tőlem. Leült az 
asztal mellé, s mintegy mentségképpen mondta : 
»Megkísértem, ha valyon tudnek-é még németül

A könyvben meg volt a »Loreley« egy 
igen ügyes angol fordítása is. Az öreg ezt pró­
bálta nemeire vissza fordítani. Hosszas küz- 
odés után csakugyan sikerűit is az neki, még 

pedig majdnem hiba nélkül.
Mosolyogva vette fel a levelet, s reszkető 

hangon énekelte a következő ismeretes sza vak 
fülbemászó dallamát :

»En nem tudom, mi lelt ma engem,
Hogy olyan szomorú vagyok,
Egy ős-rege jutott eszembe,J JU MŰI UliVL,
beliem csak azon andalog«

Fi:!1
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függesztése óta — írja a Tribuna vezérczik- 
kében — a férfiak fedetlen fővel, a leányok 
kibontott hajjal járnak gyászuk jeléül, hogy 
elvesztették őt. — Ugyancsak ebben a lapban 
egy levelező azzal a tervvel áll elő, hogy a 
szamosujvári egyházmegye egész oláh lakos­
sága tartson egy nagy gyűlést s foglaljanak 
állást a bérencz püspökkel szemben. »Kérjük 
a római szentszéktől •— indítványozza — hogy 
ezt a porkoláb püspököt foszsza meg püspök­
ségétől, ki nem a templomra gondol, hanem 
a közhatóságok eszköze. Oly nagyon megke­
serítette lelkünket, hogy többé semmit nem 
akarunk tudni róla és ha a szentszék nem 
ment meg minket, a leghivőbb népet, szakítunk 
a püspökkel és az egyházzal, mig ő áll ennek 
élén a mi vesztünkre. Mi püspököt akarunk 
szent Péter kulcsaival és nem porkolábot a 
magyar tömlöczök kulcsaival. Meg kell mon­
dani a püspöknek, hogy menjen békével s adja 
át helyét másnak, mert csak gyűlöletünket és 
népünk átkát érdemelte ki.« Végül javasolja, 
hogy a Szabó János szamosujvári püspökről a 
Tribuná-ban megjelent összes közleményeket 
kölön füzetben adják ki s terjeszszék ezt a fü­
zetet az összes oláhok közi. Maga mindjárt 
meg is rendel ezer példányt.

A bodajki mandátum. A képvise 
lőház harmadik bíráló bizottsága Latkóczy 
Imre elnöklete alatt tartott tegnapi ülésében 
érdemleges tárgyalás alá vette a megtartott 
pót vizsgálat alapján báró Atzél Béla, Fehér- 
megye bodajki választókerületében megválasz­
tott képviselő választási ügyét. Felolvastatván 
Bölönyi Ödön, a pótvizsgálatra kiküldött bi­
zottsági tag jelentése, mely konstatálja, hogy a 
választás elleni kérvény benyújtói közül har­
mincznál többen a kerület választóinak név­
jegyzékében benfoglaltatnak. a kérvény tehát 
e szempontból teljesen megfelel a házszabályok 
által megállapított kellékeknek, Fittler Dezső, 
a megválasztott képviselő megbízottja újabb 
vizsgálat elrendelését kéri, hogy mód nyujtas- 
sék báró Atzél Béla szenvedő valasztóképes- 
ségének igazolására. Fleischmann Mór a kér­
vényezők képviselője ellene nyilatkozik e kí­
vánság teljesítésének, úgy a kérvény aláíróinak 
kérvényezési jogosultsága, mint a tényállás 
maga is teljesen ki lévén immár derítve. A bi­
zottság tanácskozásra visszavonulván, rövid 
tanácskozás után elnök kihirdette a bizottság 
Ítéletét, mely szerint azon kérelem, hogy a 
szenvedő választói képesség újabb vizsgálat 
tárgyává tétessék, semmi törvényes alappal 
nem bírván, s báró Atzél Béla választóképes­
ségét a házszabályok állal megállapított idő 
alatt nem igazolván : a Bodajkon 1892. 
évi jan. 28-án megtartott képvise­
lőválasztás megsemmisittetik. 
A felek költségbeli igényei kölcsönösen meg- 
szüntettetnek, a vizsgálatnak 228 frt 80 krban 
megállapított költségeit pedig fele részben az 
egyik, fele részében a másik fél viseli.

BELFÖLD.
A magyarországi szerb radiká­

lisok. A magyar és a horvátországi szerb 
radikális párt felhívást bocsátott ki, melyben 
felszólítja híveit, hogy a hosszas tétlenségből 
lépjenek végre a tett mezejére. A párt végre­
hajtó bizottsága október 15-ikére országos gyű­
lést hiv egybe, melyet Újvidéken fognak meg­
tartani.

Vaszary Kolos herczegprimás,
a ki budapesti tartózkodását meghosszabbította, 
az uj Presse tudósítása szerint a napokban

palotájában hosszabb ideig tanácskozott Szilá­
gyi Dezső igazságügyminiszterrel. A herczeg- 
primási palotában tehát az a két férfiú volt 
együtt, a kik az egyházpolitikai kérdésben a 
két ellentétes és e miatt legexponáltabb állás­
pontot foglalja el. A herczegprimás környeze­
téből kiszivárgó hírek szerint, a herczegpri­
más és az igazságügyminiszter tanácskozásá­
nak talán lesz annyi eredménye, hogy olyan 
módot fognak találni, a melylyel a nehézsége­
ket elkerülhetik.

Az osztrák delegátusok moz­
galma. Az osztrák delegátusok értekezletet 
tartottak, melyben elhatározták, hogy felhívják 
az elnököt, hogy tekintettel a budapesti egész­
ségi állapotokra, tegye meg a szükséges lépé­
seket a deiegáczió tárgyalásainak elnapolására. 
A költségvetési bizottság elnöke tudatta a bi­
zottság tagjaival, hogy a szerdára, e hó 12-re 
kitűzött ülést nem tartják meg.

KÜLFÖLD.
Szerbiából. Belgrádban nagy zavar 

támadt s válságos napok fenyegetnek. A kor­
mány és az államtanács között, melynek több­
ségét radikálisok képezik, heves összeütközés 
történt. A kormány négy radikális államtaná­
csost felfüggesztett.

Az olasz király akarata. — Az
»Agencia Stefani« Umberto királynak Giolitti 
miniszterelnökhöz intézett levelének szövegét 
közli, melyben a király tudatja a néppel saját 
és a királynénak megmásithatlan elhatározását, 
hogy ezüstlakodalmuk alkalmából semmiféle 
ajándékot el nem fogadnak. A király kívánja, 
hogy az örömnap jótékony cselekedetre szol­
gáljon alkalmul ; ne kezdjenek gyűjtéseket és 
a már jegyzett összegeket jótékony intézmé­
nyekre fordítsák.

Merénylet Pasics volt szerb mi­
niszterelnök ellen, A Szerbiában már hó­
napok óta tartó válságos és izgatott hangulat­
nak egyik jeléül lehet tekinteni azt a merény­
letet, melyről egy belgrádi táviral számol be. 
E szerint a posáreváczi kerületi törvényszék 
egyik pandúrja, Mitója, Gornjek és Petrovácz 
között, az országúton forgópisztolylyal négy­
szer rálőtt Pasics volt miniszterelnökre, a ki 
kocsijában ült. — A golyók közül csak egy 
horzsolta Pasicsot. A merénylőt rögtön letar­
tóztatták.

A válság.
Budapest, okt. 10

Csöppet se jön váratlanul annak a vál­
ságnak a hire, melyet egyik bécsi újság röpi- ' 
tett világgá, a mint hogy nem lep meg senkit 
az a dementi se. a melylyel a miniszteri saj­
tóiroda annyira sjetett alaptalannak nyilvání­
tani ezt a hirt. Amarra mindenki el van ké­
szülve régen, és a dementi csak mosolyt kelt 
mindenfelé, mert köztudomású, hogy a félhi­
vatalos czáfolatok rendesen akkor tagadnak 
legnagyobb buzgalommal, mikor a megczáfolt 
hir legközelebb jár az igazsághoz, a mit elta­
gadni többé már nem lehet.

Hogy a kormány kebelében válság lap­
pang, nem uj keletű dolog ; olyan természetes 
folyománya ez az eseményeknek, mely alól, 
akármilyen könnyű-vérrel siklik is át a mi­
niszterelnök komoly és nehéz kérdéseken, nem 
lehet képes magát emanczipálni. Magyarorszá­

gon nincs oly politikus, ki már rég ne tudná, 
hogy a minisztérium kebe’ében szakadás van 
s ne lenne régóta csak idő kérdése, hogy mi­
kor tör ki a válság. Nem titok, hogy az egy­
ház-politikai kérdés a helyett, hogy elsimult 
volna, inkább elmérgesedett az utóbbi időben. 
A legutolsó minisztertanácsban aztán teljesen 
megérett a kérdés ; a miniszterek közt az el­
lentétek annyira élesekké váltak, hogy az 
egyetlen magyar politikus, a ki soha se látja 
kétségbeesett színben a helyzetet, a rózsaszínű 
fantáziával bíró Szapáry Gyula gróf végre 
maga is belátta, hogy a helyzet számára nem 
tartható tovább.

A kormány helyzetének eme tarthatlansá- 
gát eléggé indokolja a kérdés, melyből a mi­
niszterek között a konfliktus és ennek további 
folyományaként a válság származik. Az elke- 
resztelési ügy olyan módon volt felállítva, hogy 
senki se ringathatta magát abban a hitben, 
hogy a minisztérium annak leguiabb fázisait 
hosszabb ideig elviselhesse. Most két éve, hogy 
a miniszterelnök a képviselőházban a maga 
egyházpolitikai programmját kifejtette. Három 
pontból állt az : az általános vallásszabadság 
behozatala iránti indítvány elvetéséből ; a feh- 
ruáriusi rendelethez való ragaszkodásból és 
végre az 1868. Lili. t. ez. minden revíziójának 
megtagadásából. Azi ta a miniszterelnök elfo­
gadta Irányi indítványát, sajtójának szócsövei 
utján kijelentette, hogy elejti a februáriusi ren­
deletet és a főrendiházban »revízió«-ról be­
szélt : röviden épen ellenkezőjét hirdette mind 
annak, a mit két évvel ezelőtt mint egyház- 
politikai programmot felállított.

bel volt-e tehető, hogy ezt a rettenetes 
köpönyegforditást az egész minisztérium utána 
csinálja Szapáry grófnak V Azok, kik nemcsak 
a politikát, de az embereket is figyelemmel ki­
sérik, rég megmondták, hogy nem. — Voltak, 
akik mindig azt állították, hogy a miniszter- 
tanácsban elkeseredett harcz folyik s ezeknek 
im igazat adnak a következmények. Tényleg 
két csoport képződött a minisztériumban : az 
egyik, a melyik tüskön-bokron követi Szapáryt, 
a másik meg a melyik egy lépést se akar to­
vább tenni, legalább Szapáryval nem.

A melyik e két csoport közül az erősebb 
lesz, az marad a kormányon. A helyzet ma 
az, hogy újévig vagy Szapáry-miniszterium 
lesz Csáky, \\ ekerle és Szilágyi nélkül, vagy 
pedig Csáky kabinet veszi át az uralma1 Sza­
páry, Fehérváry és Lukács nélkül.

Az utóbbi napok mozzanatai a második 
kombináczió esélyeinek emelkedésére nyitnak 
utat. Szapáry gróf már az udvar előtt is tel­
jesen elvesztette komoly, számbavehető állam­
férfim jellegét. Az a kapkodás, az a párját rit­
kító botrány, a mely abból származik, hogy a 
legelemibb kormányzati intézkedések elmulasz­
tásával belesodorni engedte az ország fővá­
rosát a kolerába, nem tévesztette el lehan­
goló, kedvetlen hatást gyakolni az uralkodóra,

a ki épen a veszély perczeiben ragaszkodik 
legszigorúbban a kötelesség teljesítéséhez.

A budapesti kolera döntő külső körül­
mény gyanánt lép fel és nevezetesen gyorsí­
tani fogja a politikai válság teljessé tételét; 
Szapáry, a ki lefelé már rég bukott ember, 
felfelé is bukni fog. Meglehet, hogy ideig-óráig 
még egy kompromisszium jön létre és a ka­
binet »egysége« harmonikus lesz a kormány­
párt ismeretes »egységé«-vei, de komolyan 
senki se fogja már venni se ezt a kabinetet, 
se ezt a többséget. Mert nagyobb elvi ellenté­
tek és elkeseredettebb személyes ellenségeske­
dések. mint a minők a jelenlegi kormányban 
és a mostani többségben fennforognak, egyál­
talán nem képzelhetők. Ennek a kormánynak 
az órája ütött;'a sors. mely megvolt Írva szá­
mára a okulásakor, gyorsan és kérlelhetetlenül 
utói éri.

A kolera.
A kolerában megbetegedettek száma a fő­

városban vasárnap újra emelkedett, a mi azt, 
mutalja, hogy a szombati csökkenés csak pil­
lanatnyi volt és a veszedelem még mindig 
épen olyan mértékben fenyeget, mint annak- 
elotte.

A baj annál is inkább figyelemre méltó, 
mert a vidék több városában is fellépett a ko­
lera. Szegeden több kolera gyanús megbetege­
dés fordult elő és most már dr. l’ertik Ot­
tó ott is hivatalosan konstatálta az ázsiai ko­
lerát.

Nagyobb ellenőrzésre van szükség a fő­
városból elutazó közönséggel szemben, mert 
nagyon könynyen megtörténhetik, hogy szét- 
hurczolják, a kolerát a vidék több városába 
is. Ne legyen elég az a sárga ezédula, a me­
lyet az orvosok most a pályaudvarokon min­
den megvizsgálás nélkül boldognak-boldogtaían- 
nak osztogatnak, de dezinficziálják alaposan az 
elutazó közönséget, különösen annak gyanusabb 
részét.

*

A betegszállitó-telep ott van a Rókus-kór- 
ház halottas-udvarán a Stáhly-utczában. Ahol 
máskor halotti csend volt, ott most nyüzgő élet 
uralkodik; fájdalom ez az élet sem egyebb, 
mint, betegszállítás, sok esetben már haiott- 
szállitás.

A vörös kereszt-egylet által rendelkezés­
re bocsátott 75 kocsi mind ott van az udvaron 
és minden kocsi mellé egy kocsis- és két gurni- 
miköpönybe burkolt kalauz.

Szolgálatban állandóan 10 kocsi van és 
ha minden kocsi igénybe van véve, akkor újabb 
három kocsit tartanak készen. Ha beteget je­
lentenek bárhonnan, a kocsi rögtön indul: a 
kocsis visz magával 40 gr. tiszta congacot, 
a mit bead a betegnek, még mielőtt az orvos 
megvizsgálta azt, lévén a szuppoziezió az. hogy 
ha kolerás a beteg, úgy is kell adni cognacot, 
ha nem, akkor sem árt neki. Kocsit és embert 
minden fordulásnál dezinficziálják. Ha magán­
emberek hoznak be beteget, irgalmatlanul meg- 
fürösztik őket eczetben és tetőtől talpig tiszta 
ruhába öltöztetik őket.

De az öreg túlbecsülte erejét. A rég el­
múlt idők emlékei teljes erővel merültek fel 
lelkében, s megdobogtatták szivét. Az ének el­
hangzott. Szemei könyekkel teltek meg. Avczá- 
val karjára borult s keservesen zokogott.

De mikor vigasztalni akartam, folytonosak 
azt dadogta, esdeklő pillantásokat vetve reám : 
»Let me alone, Sir ; let me alone 1«

Egyedül hag\ tam. Vettem puskámat s ki- 
ballagtam a hegyek közé.

Nagyon meghatott e szegény öreg ember 
sorsa, kinek egész életét tönkre tette az egy­
kori fiatalos, meggondolatlanság, mely az ifjút 
a hazai jó, kellemes helyzetből kiűzte ide e vad, 
czivilizálatlan népek közé. Pedig a nélkül is 
mily nyomorúságos, nélkülözéssel, fáradtsággal, 
veszélyekkel teljes egy indiantraders élete.

Csak pár óra múlva tértem haza. Old 
Tex már ekkor eltűnt a lovaival.

Minden szó nélkül ment el. Talán a könyeit 
szégyellő ? Nem tudom. Sohasem láttam többé.

De még ma is, ha valahol a »Lorelley« 
ismert dallamát hallom, előttem áll az öreg 
»Old Tex« siró képe.

A királyi tanácsos leánya.
— Társadalmi regény. —

Irta: V. Gaál Karolina 2. 
II.

A fényes múlt.
»Még fénylett nehány csillár itt ott a 

tánezteremben, melyet a vendégek elhagytak.
Atyám elfáradva, kimerülve ült egy vö­

rös bársonytámlányban, s perezre kezébe haj- 
tá ősz fejét.

— Parancsolja, királyi tanácsos ur, — 
kérdé magát meghajtva vőlegényem, báró Ko- 
sárky Dezső, hogy távozzam becses körükből ?

— Nem, Dezső, szólt atyám kegyelettel. 
Üljön mellém. Pár szóm van önhöz, csinos bá­

lunk befejezésére, melyet kedves Szerénánk 
születés napján ily jól rendeztünk.

En, az utolsó tánezra gondolva, fel s alá 
sétáltam, s betekintettem a nagy fali tükrök­
be, gyönyörködve csipkékkel gazdagon díszí­
tett, világoskék selyem-öltönyöm szépségében, 
mely teljes szépségben maradt, mig társnőim 
s barátnőim öltözékei többnyire összesza­
kadtak.

Pedig sokat tánczol tam, mint az estély ki­
tüntetett királynője ! . . .

Vőlegényem rajongása túlhajtott volt az 
estén.Annyi szépet mondott, s imádott mint 
egy istennőt..

Boldogságom tetőpontján voltam. Irigyel­
tek elegen.

Atyám üdítőt hozatott a komornyikkal, s 
ott a tánezteremben rögtönöztek asztalteritést.

Atyám oly fáradt volt, hogy kedve se 
volt mozdulni.

Künn hasadt már a hajnal . . .
Ennek fénye, a csillárok halványuló vi­

lágításával, igazán tündéri szépnek látszott.
Magunkra maradtunk. Atyám eltávolitá a 

szolgákat.
— Gyermekeim, élvezzünk még pár per- 

czet együtt, mondta és Kosárkyhoz fordulva 
folytató szavait :

— Kedves báró, ma éjjel meggyőződtem 
arról, hogy leányomat valóban boldoggá fogja 
tenni. Egy gyei több érdeme van arra ismét, 
hogy gyermekem jövőjét az ön kezébe bizto­
san tehessem. Amely férfi minden helyzetben 
gyöngédséget, figyelmet tanúsít arája irányá­
ban, az a legnemesebb férj lesz egykor.

A báró heves csókot nyomott kezeimre 
és magát meghajtva mondta atyámnak :

—- De hát hogy is ne iparkodnám imá­
dott Szerénámhoz minden tekintetben méltó 
lenni ? Előttem nem ember az, aki csak a fe­
lületesség rabja.

— Igaza van, édes fiam, az ember gyak­
ran kiséi lésnek van kitéve a körülmények sze­
szélyeitől, melyek néha végletekre is ragadják 
az embert, — de mindig magasztos szellemek 
azok, melyek fülülemelkednek a földporán, s 
tündökölnek az erélyesség fényében. Az embe­
ri tulajdonságok legveszélye-bbike a gyávaság ... 
Jaj annak, kit megragad ólomkörmeivel. Ön 
sohasem lesz gyáva, sem erélytelen, — s 
ilyen férjet óhajtottam egyetlen "leányom szá­
mára.

— Remélem is, hogy pár hó múlva meg­
engedi történni egybekelésünket, atyám ? kér­
di a báró.

— 0 hogyne ? Ugy-e, Szerénám, te is 
óhajtod vőlegényed akarata teljesítését, a mi­
előbbi egybekelést illetőleg ?

— Természetesen, kedves atyám !
Kezünket egymáséba tette ősz atyám. — 

minden érzést szavaiba idézve, s ránk érzés 
kényén adta áldását. . . Megcsókolta homlo­
kainkat.

Eféle áldást sokszor kaptunk tőle, mi­
helyt elérzékenyült . . .

— Most menjen, báró ur, nem tartom 
fel : mi is nyugodni megyünk. Ha netalán Sze­
rénám hozománya felől valamit tudni akarna 
a napokban, családi ügyvédem, a derék Sorá- 
nyi Gerő, tudatni fog önnel mindent. Úgy hi­
szem, egy útra kell indulnom holnap, gondol­
jon Szerénára, ha az egyedüllét szomoritni 
fogná. Nincs szokva a magányhoz.

— Mindennap eljövök meglátogatni, felelte 
a báró.

Leánykám szólt hozzám atyám, amint 
vőlegényem távozott jól mulattál ? (csókolta 
homlokom.)

— Felségesen, atyám ! Feleltem mellé 
helyezkedve és szokásom szerint keblére bo­
rultam.

Gyermekem, te oly kevés ékszerttet-

tél fel? Reményiem megvan mind ? Odaértve 
anyád ősi ékszereit is ?

Mind megvan ; a báró nem szereti, ha 
sokat lát rajtam . ..

— Derék fiú ! Ma meggyőződtem, kedves 
leányom, hogy ő még csak nem is pénzvá­
gyó ... Te boldog lész. Soványi ügyvédem is 
dicséri jellemét.

Oh atyám, én a Sorányi dicséretére 
mitsem adok. — Ez az ember évek óta ép­
pen olyan, mint egy báb, melyet tetszésed 
szerint rángathatsz. Én tudom. Nagyon ellen­
szenvezek olyan emberrel, kinek magának sem­
miféle akarata nincs ; még gondolkozás-mód­
ját is a másokénak rendeli alá. Talán hízelgő 
is, a mi épp tőle nem volna kívánatos.

Kemény Ítéleted a legjobb emberes 
irányában igen nyugtalanít, leányom, szólt 6 
felvillanó szemekkel és komoran. Az emberek 
félreismerése a legnagyobb bűn, gyermekem. 
Te tapasztalatlan fiatal szemekkel nézed a va­
lóban jellemes, tanult, ügyes és mindenek fe­
lett nagy becsületességü egyént.

Oh — miért ellenszenvezek hát vele?
" Az valóban rejtély előttem. Talán ud­

varol neked ?
Nem, azt ne is tegye ! Feleltem megvetőleg.

Csoda nem volna különben, egy férfi 
negyvenéves korában még dobogó szívvel bir, 
gyermekem. Ö léged felnevelkedni látott, előt­
te fejlődtél nagy leánynyá. A szenvedély jöhet, 
mint váratlan vihar ; azonban ő valódi okos 
ember . . . Kosárky igen tiszteli őt. Sorányi 
gazdag ember, gyönyörű birtokain erélyes de­
rék anyja az igazgatónő . . . Talán lesz idő. 
gyermekem, hogy ez igazi, becsült barátomat 

mert ő az nekem — más szempontból fo­
god ítélni tudni . .. Nincs valami különös kér­
dezni vagy mondani valód még, gyermekem, 
mivel — el fogok utazni s te valószinülek ak­
kor édesen aluszo! ! — Nincs, feleltem.
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Határidő-naptár.
Okt 11. Hajdumegye közigazgatási bizottságának 

havi ütése.
Nov. 12. Esküdtszéki tárgyalás Lukács László 

sajtópőrében.
Nov. 30. Szavazatok beadásának határ-ideje a 

debreczeui egyházmegyei tiszti állásokra.
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Nincs, feleltem.

Újdonságok.
* Az alsó-szabolcsi tiszai ármen- 

tesitő társulat tegnap d. u. 5 órakor tar­
totta meg évi rendes közgyűlését, a városháza 
nagytanácstermében, DessewíTy Aurél gr. el­
nöklete alatt. Az elhunyt Kovács Sándor vál. 
tag helyébe Ábrahám László 446 szavazattal 
megválasztatik. Az 1892-ik évi pénztári szám­
adások megvizsgáláséra a számadásvizsgáló bi­
zottság megválasztatik, elnöke: Vértessy István, 
tagjai: Békéssy Sándor, Fischbein Ignácz, 
Dalmi Kálmán, Kövi Lajos. A tiszavülgyi tár­
sulat évi közgyűlésére kiküldetnek : Dessewfiy 
Aurél gróf és Zsendovics József egri kanonok. 
A jövő évi költségelőirányzat főbb pontjai a 
következők: rendes szükséglet összesen 123,066 
frt 55 kr, összes szükséglet 155,485 frt 96 kr. 
összes fedezet 155,619 frt 15 kr.

SALAMON FERENCZ.

Salamon Ferencz, kiváló történettudó­
sunk, a m. tud. akadémia és a Kisfaludy-tár- 
saság tagja, a Budapesti Közlöny szerkesztője, 
gyomorrák következtében meghalt. A megbol­
dogult a magyar tudományos világnak egyik 
kiváló és tisztes alakja volt s széleskörű tudo­
mányával, alapos ismereteivel annak egyik te­
kintélye lett. De nemcsak mint történettudós 
vált ki Salamon Ferencz kortársai közül, ha­
nem mint esztétikus és mint kritikus is és 
ebben az irányban Írott dolgozatai is nagy te­
kintélynek örvendettek. Mint egvetemi tanár, 
az egyetem egyik dísze és tekintélye volt s 
hallgatói nemcsak tisztelték, de szerették is a 
kiváló tudóst, a kinek kellemes modorban tar­
tott előadásai mély benyomást tettek a hall­
gatókra. A hatvanas évek hires irodalmi gár­
dájának volt tagja az elhunyt tudós. Salamon 
ferencz halálának a hire a fővárosban mély 
és igaz részvétet keltett s nemcsak a tudomá­
nyos és az irodalmi világ gyászolja őt, hanem 
a közélet is, a mely egyik kiváló és tisztelt 
tagját veszítette el benne. Halálának Ilire gyor­
san elterjedt a fővárosban s az egyetemi könyv­
tár, a tudományos egyetem, a Budapesti Köz­
löny' szerkesztősége és az akadémia azonnal 
kitűzték a gyászlobogót.

* Rémhírek futják be gyakran a vá­
rost. mióta Budapesten a kolera" fellépett. A 
fantázia bőven termi a rémhíreket s minden­
nap hallunk róla, hogy Debreczenben is fellé­
pett a kolera. Tegnap is azt a hirt terjesztet­
ték. hogy a dohánygyári munkások közt kiü­
tött a kolera, noha éppen a dohánygyári mun­
kások vannak leginkább megóva a kolera ellen. 
Persze, hogy e rémhírek semmi alappal nem 
bírnak, de hát a félsz úgy fölcsigázza egyik­
másik ember fantáziáját, hogy mindenütt kole­
rát lát. Ugyan mit fognak még akkor beszélni, 
ha mi hozzánk is tényleg ellátogat a rettegett 
vendég ?!

* Köztisztasági büntetések. Daczára 
minden felszólításnak, a lakosság nagy' része

Megsimogatta fejemet . . . Istenem, úgy 
éreztem, hogy szemeiből pár könycsepp hullt 
arezomra . . . Feltekintettem ...

Ö mosolygott.
— De igazán szereted Kosárkv bárót, 

Szerénám ?
— Igazán, atyám ! Semmi kétséget se 

engedj meg magadnak.
Tudsz jó, kis neje lenni ? Alkalmaz- 

kodol majd hozzá ?
— Természetesen.

Mindenekfelett, leányom a sorsunkban 
való megnyugvás és mindenféle körülmények­
ben való erélyes jellem kívántatik ; el ne hadd 
magad soha ragadni akár öröm, akár fájda­
lom idején. — A higgadtság jelzi a müveit és 
okos emberi lényt. Nem vihetsz férjednek sok 
'’ágyont. de szellemi kincseknek bőviben kell 
lenned, ezeket szerezd meg magadnak, s bol­
dog leszesz. Most isién veled, édes gyerme­
kem, menj pihenni. Újra csókolta homlokom.

Kezet csókoltam neki ő odatartá ar- 
czát is.

Nekem úgy tűnt fel, hogy lázas és iz­
gatott volt.

Nem csoda, — olyan báli izgalmas éj 
után. — 6 J

Szobámba távoztam.
„Pe miért mentem még egyszer vissza a 

Küszöbről távozásom előtt ? Atyám hátra haj­
olt tővel nézett utánam : meg volt lepve, — 
jogy még egyszer hozzá futva, kezét csőkol- 

nekjU'Jra Jó éjt — vagyis jó reggelt kívántam

, ~~ ^sten áldjon meg egyetlen gyermekem ! 
bá^elé 6S ^e*eme^e<^ve> gyorsan távozott szo-

_> ■ *s hálószobámba mentem és azonnal 
aludni tértem.

(Folyt köv.)

nem tesz eleget azon köztisztasági kötelességek­
nek, melyeket a kolera elhárítása czéljából a 
városi intézkedések elükbe szabnak. Mindennap 
ujabb-ujabb feljelentéseket tesznek a kolera- 
biztosok az ilyen mulasztók ellen, a kiket a 
rendőrség szigorúan meg fog büntetni.

* Síinház. Tegnap a »Szép Dariuk á«-t is­
mételték. melynek szerelmetes szivü bosnyák hősnője 
maholnap a legkedveltebb népszínműi alakok közé 
emelkedik. Ma a »Szegény J o n a t h á na nótákba 
szedett keserveitől visszhangzik a színház, holnap pe­
dig »T h e r m i d o r«-nak, Sardou színmüvének előadá­
sa van kilátásba helyezve. Mindezeknél azonban na­
gyobb újdonság az, hogy a debreczeui színházra uj 
pályázó jelentkezett. Ez pedig senki más, mint K u t a- 
s i Imre ur, a mi nagyra becsült irótársuuk. Kulasi 
ur. a ki évek hosszú sora óta a legszorgalmasabb 
színház-látogatók közé tartozik (ő is ingyen jár a szín­
házba, noha róla a színházi bizottság nem gondosko­
dik), annyi routint és színpadi ismeretet sajátított mái­
éi, hogy a »Kék hajú h e r c z e g« czim alatt egy 
operettet irt; hogy ezeu Operette1, mely bizonyára he 
fogja járni a két magyar haz:i és a külföld összes 
színpadait s jövedelmezőbb lesz még az általa kiadott 
világlapnál is, előadathassa, elhatározta, hogy föicsap 
színigazgatónak. A v-árosi tanács bizonyára örömmel 
ragadja meg ezen ajánlatot, mert ilyen szakértő szili- 
igazgatója, ki egyúttal zeneszerző is, még nem volt 
Debreczennek.

* Mócs Zsigmond meghalt. Egy
ismert nevű kiváló hirlapiró halt meg 39 éves 
korában: Mócs Zsigmond. A hetvenes évek 
közepén mint bölesészethallgató kezdett iro­
gatni. Munkatársa volt a Pesti Naplónak, a 
mely az orosztörök háborúba őt küldte le harc­
téri tudósitónak. Ebben a minőségben az ő 
kalandos és veszélyt nem ismerő természeténél 
fogva felváltva dolgozott tollal és karddal. Zu- 
bovics Fedor csapatával részt vett nehány vé­
res ütközetben, s egy Ízben megmentette az 
egyik magyar hareztéri tudósítónak, Lukács 
Gyulának az életét is az által, hogy kivágta 
az orosz portyázók kezéből. Az orosz-török 
háború után Fiúméba ment, itt megnősülve, 
lapot alapított. Ez a lap itt az olaszokkal telt 
városban magyar irányzatánál fogva, hazafi­
as missziót teljesített. De persze nem jövedel­
mezett úgy. mint megérdemelte volna. Mócsnak 
nemcsak az ottani hazafiatlan elemek ellen 
kellett küzdenie, hanem a megélhetés gondja­
ival is. Ezelőtt két évvel Baross Gábor meg­
bízta. hogy tanulmányozza a magyar kereske­
delmi kivitel szempontjából az olasz kikötőket. 
Ebben az útjában halt meg. Lehet azonban, 
hogy a nejétől, aki tüdővészben ezelőtt felévvel 
halt meg, származott át rá a baj, s a meghű­
lés siettette a halálát. Ö maga érezte ezt előre 
de a szomorú terminust későbbre várta. Há­
rom kis leánya maradt árván, gondviselő és 
vagyon nélkül. Ö egy rokonánál Újvidéken 
halt meg s vasárnap temették el.

* Az ügyvédi kamarából. A deb- 
reczeni ügyvédi kamara dr. Nagy László deb- 
reczeni ügyvédet, törvényszéki jegyzővé kine- 
veztetése folytán a kamara névjegyzékéből ki­
törölte, iratait pedig dr. Nagy Lajos debrecze- 
ni ügyvédnek adta át.

Gyászhir. A következő gyászjelentés 
küldetett be hozzánk : Mély fájdalomtól megtört 
szívvel tudatjuk feledhetlen szereted leányunk, 
jegyesem, illetőleg rokonunknak Macskásy 
Erzsikének folyó október hó 10 én, reggeli 1Ó 
órakor, életének 18-ik évében, hosszas szenve­
dés ulan bekövetkezett csendes elhunytál. Drá­
ga halottunk földi részei folyó hó 1‘2-én délu­
tán 3 órakor fognak a róm. katb. vallás szer­
tartása szerint. Vendég-utcza 3331. sz. házunk­
tól a szent-Anna-utczai sirkertben örök nyu­
galomra tétetni. Az engesztelő szent miseáldo­
zat pedig folyó hő 13-án délelőtt 9 órakor fog 
az egek Urának bemutattatni. Mely végtisztesség- 
tételre rokonainkat és ösmeröseinket bánatos 
szívvel meghívjuk. Szülei: Macskásy János és 
neje Beőr Eszter; testvérei: Margit, Jenő és 
Maria ; jegyese: Kiss Mihály; számos rokon és 
jóbarátnő nevében is. A temetést Dankó M. 
temetkezési intézete végzi.

Nők kizárása a telefonszolgá­
latból. Brüszszelben jövő év januárius else­
jén az állam veszi át az összes telefon-háló­
zatot. A főpostamester értesítette erről a tele­
fontársaságot, kijelentve, hogy az eddig alkal­
mazott sok női személyt állami szolgálatba nem j 
veszi át. I ermészetes, hogy Brüsszelben azon­
nal mozgalom indult meg'a telefon kisasszo­
nyok érdekében.

* Elmezavart nő. Borzó Erzsébet 
péterfia-utezai 50 éves varrónőt a rendőrség a 
közkórházba szállította be. mert rajla elme- 
betegséget tapaszlaltak hozzátartozói. A szeren­
csétlen üldözési mániában szenved.

Egy nj jégkorszak. Flammarion 
Camille, hires párisi csillagász, a New-York 
Héráidban tudományosan megállapít egy oly 
tényt, melyet mi laikusok már régóta észlelünk, 
t. i., hogy csaknem egész Európa éghajlata év- 
ről-évre zordabbá válik. Csaknem minden hó­
nap alacsonyabb hőrmérséket mutat az őt 
megillető átlag hömérséknel. Parisban, É<zak- 
Francziaországban, délen és nyugaton ugyan­
ezt észlelték; a brüszeli, greenwichi sib. idő­
jelző állomások jegyzetei hasonló eredményt 
tüntetnek fel. Flammarion valószínűnek tartja, 
hogy Németországban, Ausztria-Magyarorszá- 
gon és Oroszországban hasonlók a jelenségek. 
Európára egy uj jégkorszak bekövetkezését jó­
solja. Hogy a bortermelés halára < z/.el mind­
inkább délre nyomul, ez még tán a legkeve­
sebb (?) a mit sajnálni lehet, mert hisz a bor 
úgyis már nagyon kétes itallá vált. De hát

meddig lesz még sör? Mikor fenyeget az a 
pillanat, mindőn az utolsó árpaszem is slrikeol 
es nem fog kicsirázni? Francziaország legna­
gyobb szeszfőzdéi már beszüntették üzemeiket 
s egyikük megküldte a kulcsot Heline urnák, 
a parlamenti védvámbizottság elnökének, ez­
zel a jóakarata kívánsággal : Most már főzzön 
ön szeszt! Ennyire jutottunk már földrészünk 
elhidegülése következtében.

* Gázfogyasztás. Debreczen város 
gázfogyasztásért a múlt hóban fizetett : utcza 
világításért 1247 frt 29 krt, hivatali helyek 
világításáért 155 forint 88 krajezárt, börtönök 
világításáért 25 frt 20 krajezárt, könyvnyomda 
világításáért 10 frt 26 krt, összesen 1438 frt 
63 krt.

Halálozás. A legmélyebb részvéttel 
vettük a következő gyászjelentést : A legmélyebb 
fájdalom lesújtó érzetével tudatjuk a felejthetetlen 
jó férjnek,apänak.fiunak és vönekBorosy Gyulának 
folyó hó 10-én délután 4 ó.életének 37—ik évében, 
hosszas szenvedés után történt csendes kimúltál! 
Amegboldogultnak hült tetemei folyó hó P2-én 
d. u. 31/, órakor fognak a r. k. egyh! szertartása 
szerint Földesen örök nyugalomra tétetni. — 
Mely végtisztességtételre a megboldogult roko­
nait. ismerőseit és barátait bánatos szívvel 
meghívjuk. Földes, 1892. október 10-én. Bánatos 
neje: Borossy Gyulané szül. Weidner Vilma, 
gyermeke : Gyula és József; bánatos szülei : 
Borossy Mihály és neje ; bánatos apósa : Weid­
ner József és neje. A temetést az Érczkoporsó- 
gvár lemetk. int. végzi.

* Tánczestély. Folyó 1892-ik évi ok­
tóber hó 15-én, azaz szombaton, n.-csapó-utcza 
közepén, Kiss József ur 398. sz. házánál, táncz- 
tanitásom bevégzése alkalmából, — zártkörű 
utolsó-estélyt rendezek. Nagv Gyula, hatósági­
lag engedélyezett táneztamtó. Kezdete 8 óra­
kor. A próbabál teljesen zárt sátorban tarta­
tig A L vendégek által hozott ételek és italok 
a rendezőség szobájában számozva beadhatók 
és az arról adott bárczákra egész éjjel bár­
mikor kivehetők.

Vérengző macska. Említettük teg­
napi lapunkban, hogy Szabó Róza nevű 5 éves 
kis leányt egy macska életveszélyesen meg­
mart. — a szerencsétlen leányt ma vitték föl 
Budapesire a Pasieur intézetbe, mert az orvosi 
vélemény szerint a macska veszett volt.

A vidéki színészet rendezése. 
Ismeretesek azok a szomorú állapotok, a me­
lyek az ország sok helyén a vidéki színészet 
körében uralkodnak. Ismételten felhívták már 
az országos szinészegyesület illetékes köreit 
ezekre a visszás állapotokra. A sok szónak 
végre meg lett a foganatja, mert az egyesület 
központi igazgatótanácsa körlevelet intézett az 
összes vidéki színigazgatókhoz, a hol a múltak 
szomorú tapasztalatait felsorolva, értesíti őket 
a tanács jövőben elfoglalandó álláspontjáról. A 
körlevélben többek közt a következőket olvas­
suk: »Már a folyó évben szigorítottuk a kon- 
czessziók körüli eljárást: az alapszobályok egé­
szen szigorú értelmezését és alkalmazását azon­
ban az előbbi, sokat elnéző s nagyon prak- 
tiKális természetű — rendszer kellő átmenete­
iének indokából akkor még mellőztük. De nem 
fogjuk ezt lenni, midőn a jövő esztendő ele­
jén ismét eijö az ideje annak,hogy a konczesz- 
sziót kérő folyamodványok sorsa felett határoz­
zunk. Ezutlal igenis a legszigorúbb kritika 
tárgyává fogjuk tenni a színigazgatók műkö­
dését és kerlelheletlenek leszünk minden visz- 
szaéléssel és kötelesség mulasztással szemben. 
Hasonló eljárás fog követtelni a többi egyesü­
leti tagok irányában s ha az egyesület kormá- 
nya egyik-másiknál arról győződik meg, hogy a 
kötelesség teljesítésének még becsületes igyeke­
zete sincs meg az illetőben] nem fog késni 
odahatni, hogy nz ilyen tag kilegyen zarva az 
egyesület köréből. Csakis igy, a rendnek teljes 

I meghonosításával, az egyesületi alapszabályok 
j feltétlen tiszteletben tartásának biztosításával 
j és a jelen körlevélben hangsúlyozóit egyéb kel­

lékek betartásával késziíhető elő ama nagy áta­
lakulás, melyet a vidéki színészet immár any- 
nyira igényel.«

* Hamis ötvenesek. Azoknak, a kik 
szerencsések nagy bankókkal rendelkezni,ajánl­

juk figyelmébe, hogy most már az ötveneseket 
is vizsgálat alá vegyék, mert ebből is vannak 
már hamisított példányok forgalomban. A ha­
misítódnak ismertető jelök : durva papirosok, s 
világosabb színükön kívül a német szövegben 
az »angenommen« helyett tévesen »ingenem 
men«, s »Gulden« helyett 50-es szám után irt 
»forint«.

Bées-berlini versenyivás. A
Steglitz, német város egy korcsmájában mula­
tozó vidám kompániának eredeti ötlete tá­
madt. A jókedvű társaság elhatározta, hogy a 
bécsi sörivó kartársakat felszólítja, hogy a bécs- 
borlini versenylovaglás analógiájára rendezze­
nek egy bécs-berlini versenyivás t.
A versenyzők egy időben indulnának Berlin­
ből és Bécsből, még pedig gyalog ; minden 
korcsmában meg kellene állapodni és'legalább 
is egy meszelj sört felhörpenteni. A berlini 
sörivók kedélyes emberek, a bécsiek dettó, a 
bécsi sörivók pláne rendkívül kedélyesek, mi 
tehát annak a jóhiszemű véleménynek adunk 
kifejezést, hogy a berliniektől kínált mérkőzést 
kész örömmel fogadják el.

* A hevesmegyei gazdasági egye­
sület telepét Gyöngyösön, a Gyöngyös-Vison- 
tai Ssőlőszeti-társaság átvette, azt "kibővitvén 
nagy áldozattal az uj szőlőszet fejlesztésére 
berendezte, melynek élén Csömör Kálmán az 
„Egy év a szőlőben1’ czimü szaklap szerkesz­

tője áll. A társaság nagyban termeli az 
amerikai alany és direkttermő szőlővesszőket, 
valamint a fás és zöldojtásokat eladás czéljá- 

Haszn°s szolgálatot hiszünk tenni ol­
vasóinknak, ha ezen neves, üzletszerűen be­
rendezett szőlőtelepet olvasóinkkal megösmer- 
tétjük, ahol szükségleteit beszerezheti. — Le­
velek a következőképen czimzendők : , Gvön- 
g)ös~\ isontai Szőlőszeti-Társaság” Gyöngyösön.

Modern Dianák. Francziaországban 
az elegáns hölgyek közt napról-napra terjed a 
vadász-szenvedély s minden szempontban sza­
porodik a női vadászok száma. Szeptember hó­
ban — jegyzik fel nagy lelki örömmel a sport­
lapok — csupán Seine megyében 148 hölgy 
szerzett vadászengedélyt. A vadaszhölgvek egé­
szen külön divatot teremtenek maguknak, a 
mire szükség is van, miután rendes ruhájuk­
ban a hölgyek nem vadászhatnak, elődjüket, az 
antik Dianát pedig nem követhetik toalett dol­
gában. A franczia hölgyek által használt va­
dászkosztümöknél mind jobban tért hódit a nad­
rág. mely azonban természetesen nem olyan 
ideálisan szűk, mint a Journal amüsant hires 
képein, hanem ellenkezőleg igen bő, térdig érő 
és lábszár védőben folytatódó bugyogó, melyre 
ugyancsak térdig érő, ránezos kis szoknya bo­
rul. Megjegyezzük végül, hogy nemcsak'Fran- 
cziaországban, hanem nálunk is van több ki­
tűnő vadásznő; a legjelesebbek egyike Pe- 
jacsevich Vay grófnő, ki ezidén Tátrafüreden 
élénk részt vett a zergevadászatban.

* Özvegyek és árvák az állam 
kenyerén. A képviselőház tagjai e héten 
fogják megkapni a pénzügyminiszternek terje­
delmes jelentését az 1842-től 1889-ig terjedő 
negyvennyolez év alatt ellátásban részesített 
azokról az özvegyekről és árvákról, akik 1889. 
decz. 31-én ellátásukat tényleg még élvezték. 
Az előterjesztés megjelöli az özvegyek és ár­
vák által élvezett járandóság évi összegét, a 
férj, illetőleg atya szolgálati minőségéi, beszá-

i mitott szolgálati idejét s a tényleges szolgálat- 
1 ban utoljára húzott fizetés évi összegét is. — 

Több ezerre megy azoknak az özvegyeknek és 
árváknak a száma, a kik az állam kenyerét 
es-zik, de ugyancsak szűkén van kimérve szá­
mukra ez a kenyér — Van köztük olyan öz­
vegy is, a ki évenként 43 forint és 80 kr, 
s olyan árva, a ki évenként 5 forint 47 kr 
»ellátási élvez.« 1889. évi deczember hó 
31-én. a meddig a miniszteri kimutatás ter­
jed, a legnagyobb özvegyi ellátása volt : 
Grenzenstein Gabriella miniszteri tanáesosné- 
nak (1800 frt) és Perczel Béláné kúriai einök- 
nének (1/80 írt.)Az árvák közül egyetlenegy: 
Szende Erzsébet, Szende Béla elhunyt honvé­
delmi miniszter leánya részesült kegydijként 
jelentékenyebb, 630 forintnyi, évi ellátásban. 
Az özvegyi ellátások túlnyomóan nagyobb ré­
sze alatta marad az évi 6Ó0, az árváké alatta 
az évi 200 forintnak.

* Tűzoltók gyakorlata. Mint hall­
juk, a tűzoltók vasárnap d. u. nagy mászó 
gyakorlatot rendeznek a Kossuth-uiczai uj tűz­
oltó bódénál.

Közgazdaság,
Filloxéra — peronospóra.
A már sajnosán ösmert s alig gyógyít­

ható filloxeraveszt és a szinte eleggé ösmert 
peronosporát ma is sokan összetévesztik a sző­
lősgazdák közül. Többször van alkalmam a 
szőlőbirtokosokkal érintkezni s igy igen soknak 
fentebbi téves nézetét eloszlathattam. Az álta­
lános többség azonban máig is e véleménynyel 
tart s épp ezért nem tartom érdektelennek, 
hogy a kettő között levő — nagyon is alapos 
— választóvonalai, külömbséget megvilágíthas­
sam. A peronospora-vész, mely a szőliő levél - 
zetét támadja meg s azt teljesen tönkre képes 
tenni s ebbő! kifolyólag a vesszők teljes kiére- 
dését is megakasztja, nemcsak fellépésének első 
évében, de a második évben, a vész elmúlta 
után is jelentékeny nyomosat hagy maga után.

Nevezetesen a levélzet nem lesz oly üde 
zöld; a vesszők alacsony uöxésüek s vékonyak 
lesznek s a termés —- ha minőség tekintetében 
megfelelő lenne is — mennyiség dolgában ke­
vés leend.

Mindezek a jelek a peronospora-vész után 
tévedésbe ejtették a laikus szőlősgazdát.

Tévedésbe ejtették pedig úgy, hogy ők 
kizárólag a filloxéra fellépésének tulajdonítot­
ták azt. E feltevés nem lehet tökéletes, nem 
pedig azért, mert könnyen visszavezethető a 
peronospora előző évi csapására. A gazdák 
ugyanis a filloxeravész minden fázisát átélték 
s visszaemlékeznek az akkor — bizonyára nem 
örömmel — tapasztalt jelekre, melyekhez ha­
sonlót a peronospora után következő évben is 
tapasztaltak.

Különösen a sík szőlők tulajdonosai k ;- 
telkednek szőlőik megtarthatásán. Azt hiszem 
azonban, hogy azon birtokosok, kik szőlőik 
talaját megvizsgáltatták és az abban megkö­
vetelt — filloxeramentesnek ösmert —75 szá­
zalék kvarcz tartalmat ki tudták mutatni, bi­
zonyára nem kételkednek. Nincs rosszabb a 
Tamáskodó embereknél.

Elösmerem, van okunk a Tamáskodásra, 
hilatlenkedésre ; sok bajt értünk, sok nehézsé­
gen estünk keresztül s bizony nem egyszer 
végeredményként a csalódás maradt. Nem 
csoda, a kísérletezések, tapogatódzások idejét 
éltük s minden kísérlet nem sikerülhetett. De 
már az mégis elitélendő dolog, hogy igen sok
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homoki szőlősgazda, sőt a laikus szőlősgazdák 
nagyobb része, saját, de előre meg nem fontolt 
kárukra kísérleteznek. A múltkor szőlőbirtoko­
sokkal jöttem össze, kik mind azzal dicseked­
tek. hogy ök csak nevették permetező gazda­
társaikat s nem permeteztek, mégis csak oly 
szépen állő szülőik voltak, mint a többieknek. 
Kértem, tanácsoltam, ne tegyék ezt, nem föl­
tételezem, de megeshetik. hogy szavaim »falra 
hányt borsó« voltak.

Akárhogyan van is, ha nem is fogadták 
volna meg szavaimat, az az ő káruk s ők fog­
nak elhamarkodottságukért kár1, bosszúságot 
szerezni önmaguknak, nem én.

Fogadják birtokosaink a pár figyelmez­
tető szót őszintén, bízzanak abban, melyet az 
állam, mely kizárólag korrekt adatokkal áll elő, 
mint kipróbált dolgot ad a közönség haszná­
latára.

Budapesti gabonatőzsde. Hivatalos 
jegyzések Október 10-én. Búza őszre 7.45 
pénz, 7.47 áru, tavaszra 7.81 pénz 7.83 áru. 
Tengeri 1892. okt.—nov.-ra 4.78 pénz, 4 80 
áru. 1893. máj.—jun.-ra 5.09 pénz, 5.11 áru. 
Zab őszre 5.37 pénz, 5.39 áru. — Káposzta- 
repcze aug.—szept. —.— pénz, —.— áru.

Kőbányai eertéeiízlet
A sertéskereskedeltni csarnok jelentése.

Októbei 8.
a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1

Öreg nehéz (páronkint 800—400 klgron felüli súlyban'
—.--------.— 2. Öreg közép (páronként 800—400 klg-
sulyban) —.--------.— 8. Fiatal nehéz (páronkint 820
klgron felüli súlyban) 44*-----44 50 4 Fiatal k< zép (pá-
roukint 251—820 klgr, súlyban 44.50—45.— 5. Fiatal 
könnyű (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 46.— 
46.60 II. Magyar szedett: 6. Nehéz (páronkint 280
klgron felüli súlyban) —.--------.— 7. Közép (páronkint
220—280 kilgr, súlyban) 45.50 -46.50 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 47.50— 49.50 Hl. 
Szerbiai: 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban) 
44.—45.50— 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban) 45.—45 50— 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 46.—46.50—. Sertés létszám : okt. 7. 
napján volt készlet 130.783 darab. A hisott sertés- 
üzletirányzata : változatlan. — Hizlalni való 
sertés 16.— 18.—, malacz (11—20 hónapos korban) 
felhajtatott 2171 drb.

VASÚTI MENETREND.
1892. május hó 1 -tői.

Debreczenb ti 1 indul:
Budapest—Nagy-Várad felé reggel 8 ó. 40 p.

» » déli 12 ó. 52 p.
» > este 10 6.31 p.

Csak Nagyvárad felé délután 3 ó. 40 p.
Szatmár felé délután 3 ó. 24 p.

» > este 7 ó. 45 p.
» > éjjel 3 ó. 09 p.

Miskolcz felé délelőtt 8 ó. 45 p.
» » délután 3 ó. 35 p.
* > este 7 ó. 35 p.

B.-Szt.-Mihály felé máv-ról reggel 5 ó. 48 p.
» » vásártérről . 6 ó. 04 p.
» » máv-ról délután 3 ó. 19 p.
» » vásártérről . 3 ó. 38 p.

Füzes-Abony felé máv-ról reggel 4 ó. 15 p.
> » > vásártérről > 4 ó. 32 p.

Ohat-Kócsig máv-ról délután 5 ó. 10 p.

Miskolcz felől

Büd-Szent-Mihály felől vásártérre 
• » máv-ra

» » vásártérről > ö ó. 24 p.
Debrecenbe érkezik :

Dobreezenbe N.-Várad-P.-Ladány felől reggel 2 ó. 44 p.
> Budapest felől délután 3 ó. 09 p.
» » » gyorsvonat este 7 ó. 09 p.

Csak Nagy-várad felől reggel 7 ó. 42 p.
Szatmár felől reggel 8 ó. — p.

» » délután Í2 6.29 p.
este 10 ó. 16 p. 

reggel 8 ó. 07 p. 
déli 12 ó. 36 p. 
este 7 ó. 20 p

reggel 8 ó. 03 p.
» Só. 17 p

> • vásártérre délután 5 ó. íti p.
» » máv-ra este 6 ó. 05 p.

Füzes-Abony felől vásártérre délután ö ó. 23 p.
» • máv-ra » ö ó. 37 p.

Polgár-Ohat-Kócsról vásártérre reggel 8 ó. 12 p.
» » » máv-ra • 8 ó. 27 p.

Budapestről Debrecenbe indul 
Személy-vonat leggel 8 óra 25 pkor.
Gyors-vonat délután 2 óra 10 pkor.
Személy-vonat este 7 órakor.
(Egységes vasúti---- zóna — idő szerint.)

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelős szerkesztő és lapkiadó: Kósa Barna 

Fömunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal: nagy-nj-nteza 1702. sz.)

Fertőtlenítésre!
Muraközy Károly debreczeni gyógyszerész

ajánlja a nagyérdemű közönség figyelmébe sa­
ját készitményü

5°|0 Cárból és 1°0 Sublimat

ház i-szappanait,
mint a legbiztosabb óvószereket a kolera ellen.

Ezen szappanok a háztartásban, a jelen 
járványos időben úgy a kéz-, mint a ruha­
mosáshoz nélkülözhetetlenek.

Ára darabonként
a Carbol-szappannak . . . 20 kr. 
a Sublimat szappannak . . 15 kr.

Kaphatók helyben úgy a készitőnél, mint az összes 
gyógyszertárakban és minden nagyobb üzletben.

Vidéki megrendelések a készítőhöz 
intézendők.

(410.) 1—?

A helybeli piaczon több ízben előfordult végeladásokkal szemben 
— nehogy t. vevőink ezek által befolyásolva legyenek — elhatároztuk, 
hogy az úgy is tulhalmozott raktárunkon levő áruezikkeink nagyvészét

hatóságilag engedélyezett
T n t i t a j \ í a

e

Toocsdtj-uJs.
Tudatjuk tehát a n. é, közönséggel, hogy a mai naptól kezdve 

•aktárunkon levő

Ruhakelméket, Flanelleket
BfiRCHEMTEKET (velez),

"'Cre ionokat, atlas satineket, batisztokat
TRICOT DEREKAKAT

Szőnyegeket, ágy- és asztalterítőket
JUT TE- ÉS SZŐ VET -FÜGG Ö N YQ KÉT

valamint
S*" férfi gyapjú szöveteket

gyári áron alól

h

b>

$

(394) árusítjuk el: 6—?

Bosznay J. és Társa.
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LEGNAGYOBB

Agyag- és porczellán-raktár
a világhírű

B u dw e i s i G y á r t ni á n v b a 11
I

Q®*-LEGOLCSÓBB ÁRAK MELLETT-^

TÓTH GYULA
VAS NAGY KERES KEDQHÉL,

IDIEJBKIECZE 1ST,
a városháza sarkán.

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Ugyanitt megrendelhető a „KALIGRÁF
a, ZYY erikái Írógép

intézeteknek, nagykereskedőknek,
gyenge szemüeknek,

fogyatékos kezüeknek
legszebb és leggyorsabb irórendszer.

(6.)

STEINER ÉS WITTMANN
Fópiacz, Miskolczyné úrnő házában, a vármegyeháza mellett.

B*r- XJ T tíZLE T.*W
Van szerencsénk a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy Debreczenben

STEINER és WITTMANN
törvényesen bejegyzett ezég alatt, a föpiaczon, a vármegyeház mellett Miskolczyné-féle házban,

női- és férfidivat-üzletet
nyitottunk: ezen üzlettel kapcsolatban dúsan felszerelt raktárt tartunk férfi és nő divat-, rövid, szö­
vött és bélés, továbbá csipke és paszomány-áruk. valamint férfi-, női- és gyermek-fehérnemüek chif­
fon. vászon és kanavászok. saját készitményü rajzolt, megkezdett és hímzett kézi munkákból úgyszin­
tén csipke és szövet függönyök, valamint mindenféle kézimunkához szükségeltető kellékekből.

Minden czikk a megjegyzett szabott áron adatik el.
Támaszkodva évek hosszú során át elsőrendű fővárosi czégeknél szerzett tapasztalatainkra 

biztosítjuk a nagyérdemű közönséget, hogy pontos, szolid kiszolgálás által, valamint dúsan felszerelt 
a legfokozottabb igényeknek és a legújabb divatnak megfelelő raktárunk segélyével mindent el fogunk 
követni, hogy nagyrabecsült vevőink teljes bizalmát és megelégedését kiérdemeljük.

Kiváló tisztelettel

(399.) és WITTMANN,
"3—6.

Kolera elleni óvszer.
Hírneves orvosok, kolera-járvány esetén, ivóvíz helyeit állandó italul csakis jó

$ SZÍKVIZET -Si
rendelnek

E czélra ajánlom a n. é. közönség figyelmébe az általam vegytiszta fo­
lyékony szénsavval és szűrt vízzel gyártott, helybeli tekintélyes orvosok álla' 

megvizsgált és kitűnőnek elismert kénsavmentes

SZÍ K VIZ E M E T.
Megrendelések nevem alatt vásártér, 1863. sz. a. intézendők. 

Kiváló tiszteletlel: SzílbÓ KállTláll gyógyszerész,
(4uu.j{ ß—8.
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Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában (nagyuj-uteza Konrád-ház, 1702.)


